
tét, szűk előterét rendszerint zsúfolásig megtöltik az oh’a- 
sók: felnőtték, gyerekek. Könyvtár-hangulatnak nyoma 
sincs, a hangulat inkább egy karácsonyi csúcsforgalmát le­
bonyolító könyvkereskedésre emlékeztet. Olvasóterem nincs, 
az újságokat és folyóiratokat a könyvtárosok kénytelenék 
pult alatt tartani. A sorbanállás, tolongás, idegeskedés elke­
rülése végett nemrégen bevezették a szabad-polc rendszert, 
de ez sem vált be, mert a könyveket böngésző olvasók csak­
nem olyan szorosan álltak egymás mellett, mint a könyvek 

; a polcon. v y y -v ■ - "
„Félünk az új olvasóktól, nem merünjc,, szervezőmunkát

ha kiMUtésékai rendezünk, 
csak a zsúfoltságot növeljük — mondják a könyvtárosok. 
Furcsa dolog, de akkor dolgozunk jobban, ha rosszabbul 
dolgozunk.”

A közeli Bajcsy Zsilinszky út és Alkotmány utca sar­
kán rövidesen felszabadult a Dózsa kultúrotthon nagyter­
me és néhány kisebb helyisége. Az V. kerületi Tanács még 
nem döntött, hogy kinek adja: a Vendéglátóiparnak-e, vagy 
a könyvtárnak. Ügy véljük, hogy a könyvtár az esélyesebb 
aspiráns ,hiszen a közelben számtalan vendéglátóipar! léte­
sítmény van, de a legközelebbi Szabó Ervin Könyvtár 
a Calvin térnél, illetve a November 7 térnél található.

A Parlamenthez vezető út bejáratánál — úgy véljük — 
igen jó  helyen lenne egy" reprezentatív könyvtár. Megérde­
melnék az olvasók, akik most tolakodással, idegeskedéssel 
kénytelenek jelezni a kultúrforradalom előrehaladását.

(jé)


